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~~~ 安全にご使用いただくために For safe use 

ど色盈tE言口 WARNING

-分解改造をしないでください。(図5) 図5
分解や改造は感電・ 火災・ 故障・ケガの原因になります。ただし、 fig.5 

消耗品は必要に応じて交換してください。

00 not disassemble and modily wrenches except changing expendables. 

Repairing should be done by persons who have desent knowledge and experience 

01 mechanical and electric equipment. (lig.5) 

-危険防止のため保護具の着用をお薦めします。(図6)
作業中にはヘルメツ卜、保護めがね、安全靴などを身体につける 図6
ことをお薦めします。 fig.6

Oress properly. Wear helmet and protecting goggle and put on salety shoes. (lig.6) 

-電源は出来るだけ高用電源をご使用ください。

Use commercial power sourse as much as possible instead 01 generator. 

-延長ケーブルを使用する場合は、その端末での電圧が指定電圧の

:tlO%以内であることを確認してください。なお、電圧測定に
当つてはレンチ運転中の状態で測定してください。

In case 01 using extention cable， conlirm that voltage at the linal end is within :tl 0% 

In addiction， measure voltage by operating wrenches. 

A注意 CAUTION

-工具は本来の使用目的以外には使用しないでください。

00 not use tool lor purposes not intended. 

• r締付けトルク」と「ねじの締付け力」との関係は、ねじ 図フ

の状態や構造、摩標係数などによって異なります。 fig.7

必す、対象物の作業指示書や注意書をよく読んで正しい作業

をしてください。(図7)
Relation between 'tightening torque' and 'screw tension' depend on tightened 

screws and torque coefficient. 
Read instruction manual carelully belore using tools. (lig.7) 

-使用しない場合は、メタルケースに収納し、所定の場所に

保管してください。

乾燥した場所で子供の手の届かない所または、鍵のかかる

所に鍵を掛けて保管してください。

Store wrenches in metal case and keep it in the designated place when not 

In use. 

-作業に適した機種を選定してください。

Use suitable model lor each application. 

-作業場はいつもきれいに保ってください。

Keep work area clean. Cluttered areas and benches invite injury. 

-作業する場所の安全を確認してください。

Secure work area 


